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In diesem Jahr feiert die ATLANTIC Hotelfamilie ein bemerkenswertes Jubiläum: 
das ATLANTIC Hotel Universum in Bremen wird 25 Jahre alt. Als drittes Haus der 
Hotelgruppe im Juni des Expo-Jahres 2000 eröffnet, repräsentiert das Vier-Sterne-
Hotel das Motto „Innovation und Tradition“ auf ganz besondere Weise.

ein ViertelJaHrHundert designorientierte gastlicHkeit
A quArTer CeNTury Of DesIgN-OrIeNTeD HOspITALITy

 

Summer of celebrations

Jubiläums
sommer!



Dear reaDerS, 

We have an eventful summer ahead of us.  
The ATLANTIC Hotel universum in Bremen is turning  
25 and we are also celebrating the eleventh summer  

of our severin*s resort & spa on sylt.

We also have some news from Travemünde 
to share with you: The ATLANTIC Dependance expands 

the hotel offer by ten modern flats in the direct  
neighbourhood of the ATLANTIC grand Hotel.  

It’s an offering that should be especially  
appealing to families!

However, we don’t just want to entice you 
to the north – we’d also like to introduce you 

to the south: you can find our tips for a great stay  
in the Bavarian capital of munich on p. 10 and 11.

It’s also worth starting to collect travel ideas  
for autumn – for example, we have an exclusive 

event planned in Heidelberg this November.

Dear guests, we are looking  
forward to your next visit!

yours,
markus griesenbeck

02
editorial

m 
it dem Contract World Award 2001 sowie einem red dot award für 

communication design für das innovative Leitsystem erhielt das von 

dem renommierten Bremer Designer Detlef Rahe gestaltete Haus 

international bedeutsame Auszeichnungen und das umfassende 

Nachhaltigkeitskonzept wurde vom GreenSign Institut zertifiziert. Das vorherr-

schende Farbkonzept der vier Naturelemente zieht sich seither durch das gesamte 

Haus und wurde bei Renovierungen selbstverständlich dem aktuellen Zeitgeist 

angepasst und weiterentwickelt.

Zentral und gleicHZeitig im grünen gelegen
Das ATLANTIC Hotel Universum besticht durch seine Lage in unmittelbarer Nähe 

von Universität, dem Universum® Bremen, dem Technologiepark sowie dem 

Bürgerpark und dem Stadtwald. Es ist mit individuellen und öffentlichen 

Verkehrsmitteln gleichermaßen sehr gut erreichbar. Die künstlich angelegten 

Wasserflächen, die Teil des Designkonzeptes sind, bieten Naherholung pur. 

Sportfans nutzen die 1,6 km lange Finnbahn im Bürgerpark, starten zu Radtouren 

durch den Bürgerpark oder erkunden das Naherholungsgebiet Blockland. 

 Darüber hinaus schätzen Gäste des Hauses vor allen Dingen die Herzlichkeit und 

Beständigkeit des Teams. So sind etliche Mitarbeitende von Anfang an dabei und 

viele Auszubildende bleiben den ATLANTIC Hotels verbunden, so wie Deirdre 

Siebrand, die heute das Team der Zentralen Zimmerreservierung leitet: „Die 

Ausbildung im ATLANTIC Hotel Universum war eine ganz besondere Zeit für mich. 

Hier haben schon einige Laufbahnen unserer Hotelgruppe begonnen – ich freue 

mich, eine dieser Personen sein zu dürfen!“

 Das für Bremen einzigartige Conference Center ist ein weiteres Alleinstellungs-

merkmal. Acht moderne, ebenerdige und barrierefreie Räume mit Tageslicht bieten 

vielfältige Veranstaltungsmöglichkeiten für berufliche oder private Anlässe. Mit 

dem Universum® Bremen wird dabei gerne kooperiert: Ein Besuch des Wissen-

schaftsmuseums ist z. B. im Rahmen der Tagungspauschale WISSENSPAUSE oder 

mit vergünstigtem Eintritt möglich.

liebe leserinnen und leser, 

das Jahr 2025 hat einen ereignisreichen 
Sommer: Das ATLANTIC Hotel Universum  

in Bremen wird 25 Jahre „jung“ und auf Sylt 
feiern wir dieses Jahr den elften Sommer  

unseres Severin*s Resort & Spa.

Auch in Travemünde gibt es Neuigkeiten,  
über die wir berichten möchten: Die ATLANTIC 

Dependance erweitert das Hotelangebot um  
zehn moderne Appartements in direkter 

Nachbarschaft zum ATLANTIC Grand Hotel. 
Ein Angebot, das speziell für Familien  

interessant sein dürfte!

Wir möchten Sie aber nicht nur  
in den Norden locken, sondern Ihnen auch  
den Süden näherbringen: Auf S. 10 und 11 

erfahren Sie unsere Tipps für einen Aufenthalt  
in der bayerischen Metropole.

Es lohnt sich ebenfalls, bereits Reise-Ideen  
für den Herbst zu sammeln – im November 

haben wir ein exklusives Event 
in Heidelberg geplant.

Liebe Gäste, wir freuen uns auf Ihren nächsten 
Besuch, bis dahin herzliche Grüße aus Bremen,

Ihr Markus Griesenbeck

As the first design-oriented hotel in the ATLANTIC Group, it paved the way  
for the ATLANTIC Hotel Galopprennbahn and ATLANTIC Hotel Sail City. 

Als erstes designorientiertes Hotel der ATLANTIC Gruppe wurde das Haus zu 
einem Wegbereiter für die ATLANTIC Hotels Galopprennbahn und Sail City. 

Celebration time at the universum

Feierlaune am
uniVersum
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Ariane Manako, Hotel Manager of the ATLANTIC Hotel Universum, and Markus Griesenbeck, 
Managing Director of ATLANTIC Hotels, reflect on the past 25 years.

in good company: the “birthday hotel” 
at the universum and its radiant team.

The ATLANTIC Hotels family has a very special anniversary to celebrate this year:  

the ATLANTIC Hotel Universum Bremen is turning 25! Opened as the third member of  

the hotel group in June of the Expo 2000 year, the four-star hotel embodies the motto 

“Innovation and Tradition” in a truly unique manner. 

The hotel, developed by the renowned Bremen-based designer Detlef Rahe, received  

prestigious international recognition with the Contract World Award 2001 and a Red Dot 

Award for Communication Design for its innovative signage system, plus its comprehensive 

sustainability concept has also been certified by the GreenSign Institut. The colour  

concept based on the four classical elements has been employed throughout the hotel  

from the beginning and naturally updated and refined to reflect the latest trends.

loCateD Centrally, SurrounDeD by nature
The ATLANTIC Hotel Universum impresses with its prime location – close to the University 

of Bremen, Universum® Bremen, Bremen Technology Park and the Bürgerpark and 

Stadtwald city parks. It is also easy to reach by car or using public transport. The water 

features integrated into the hotel’s design concept provide the perfect setting for peaceful 

relaxation. Outdoor leisure enthusiasts can run the 1.6 km Finnbahn or take bike rides 

through the Bürgerpark or explore the nearby Blockland recreation area. 

 In addition, hotel guests particularly appreciate the warmth and long-term commitment 

of the team – many employees have been at the hotel since it opened, and trainees often 

remain with ATLANTIC Hotels after qualifying. Take Deirdre Siebrand, Team Leader Central 

Reservation: “My training at the ATLANTIC Hotel Universum was a very special time. Various 

people started their career in our hotel group here – and I am happy to be one of them!”

 Its Conference Center is unrivalled in Bremen: eight fully accessible rooms, all at 

ground level and with modern furnishings and natural daylight, offer a wide range of 

possibilities for both professional and private events. The hotel also enjoys a great 

partnership with Universum® Bremen: a visit to the science museum can be included in 

the “break of knowledge” conference package or offered at a discounted price.

right alongSiDe SCienCe anD reSearCh
The neighbouring Bremen Technology Park is now home to more than 500 high-tech  

companies and is one of the largest of its kind in Germany, enjoying international  

recognition thanks to the ZARM (Center of Applied Space Technology and Microgravity) 

Drop Tower and the Fraunhofer Institute for Manufacturing Technology and Advanced Materials 

(IFAM). The ATLANTIC Hotel Universum has already hosted a wide range of conferences.

 Highlights from the hotel’s 25-year history include vehicle launches and international 

conferences. One particularly thrilling experience for the trainees was when they were  

tasked with welcoming the ministers’ spouses for lunch at the hotel’s CAMPUS restaurant 

during a ministerial conference. The young team organised the high-profile event almost 

completely independently and with great dedication and attention to detail, mastering the 

challenge with flying colours: a truly unforgettable day for the guests and employees alike. 

“Competent interaction with high-profile guests is part of daily hotel life for the whole 

team,” emphasised Hotel Manager Ariane Manako. “We view it as a rewarding experience 

that also broadens our horizons.”

in direkter nacHbarscHaft Zu wissenscHaft und forscHung
Der benachbarte Technologiepark beherbergt mittlerweile mehr als 500 Hightech-Unternehmen und 

ist einer der größten seiner Art in Deutschland. Durch den Fallturm des ZARM (Zentrum für ange-

wandte Raumfahrttechnologie und Mikrogravitation) und das Fraunhofer Institut (IFAM) hat er inter-

nationales Renommee. Das ATLANTIC Hotel Universum konnte als Veranstaltungsort bereits viele 

Wissenschaftler*innen und innovative Kongresse beherbergen.

 Zu den Highlights aus 25 Jahren Hotelgeschichte zählen u. a. Fahrzeugpräsentationen und inter-

nationale Tagungen. Aufregend wurde es für die Auszubildenden, als im Rahmen einer Minister-

konferenz die begleitenden Ehepartner*innen zum Lunch im Restaurant CAMPUS erwartet wurden. 

Das Nachwuchsteam richtete das hochrangige Event beinahe im Alleingang mit viel Liebe und 

Hingabe aus und meisterte die Herausforderung mit Bravour: ein unvergessliches Erlebnis für die 

Gäste und die jungen Mitarbeitenden. „Für das gesamte Team gehört der souveräne Umgang mit 

hochkarätigen Gästen zum Hotellalltag“, hebt Hoteldirektorin Ariane Manako hervor. „Das wird von 

uns als Bereicherung und Erweiterung des Erfahrungshorizonts empfunden.“

Ariane Manako, Hoteldirektorin ATLANTIC Hotel  
Universum und Markus Griesenbeck, Geschäftsführer  
ATLANTIC Hotels, lassen die vergangenen 25 Jahre  
Revue passieren.

In guter Nachbarschaft:  
das „Geburtstagshotel“ am Universum  
und sein strahlendes Team

Feierlaune am
uniVersum



The anniversary celebrations got under way recently with 

a splendid party including a multi-tiered cake: The team at 

Severin*s Resort & Spa has been welcoming guests with the  

philosophy “Arrive, take a deep breath and feel good” since 1 st 

December 2014. Nestled in an idyllic setting directly beside the 

North German Wadden Sea UNESCO World Natural Heritage site, 

the resort was built in the style of a Frisian house with a  

typical thatched roof. The 62 rooms and suites, 22 studios and  

apartments and the five luxury villas are characterized by a 

Nordic-inspired, elegantly casual atmosphere with light natural 

tones and contemporary interior design. The focus when designing 

the Severin*s Resort & Spa was on creating a hotel that ensures 

plenty of space and privacy while still offering guests a special 

sense of comfort. 

 Offering a wealth of opportunities to relax and unwind,  

the spa area spanning 2,000 m² includes a glass-roofed indoor 

pool, an oriental hammam (Turkish bath), four themed saunas, 

relaxation rooms and a sheltered terrace. The spa experience  

is rounded off by an extensive range of beauty treatments and  

fitness courses, a La Biosthétique hair spa and a completely  

private spa suite.

 The gastronomy offering at the resort is characterized by  

a passion for fine Sylt cuisine: guests can choose between the 

exquisite flora and fauna cuisine in the evening restaurant 

Tipken’s by Nils Henkel, which has been awarded a Michelin star, 

and the Hoog restaurant with its Nordic flair. The Severin*s Bar 

with its fireplace and the Smoker’s Lounge are perfect for relaxing 

in style, plus the wine cellar is open for tasting sessions and 

hosting exclusive events. With a clear focus on sustainability  

and its close ties to the region, Severin*s Resort & Spa has  

become an integral part of the island and a firm favourite  

among local residents and guests alike.

Somewhat tucked away at the end  
of the former captain’s village of Keitum, 

the resort is a luxurious hideaway that 
captivates with its expansive grounds 

and unmistakable charm.

from newComer to young Sylt ClaSSiC – 10 yearS of Severin*S reSort & Spa Sylt 

10 JAhrE sEVErin*s rEsort & spA syLt  

k 
ürzlich wurde das Jubiläum mit einem rauschenden Fest 

inklusive mehrstöckiger Torte begangen: Bereits seit 

dem 1. Dezember 2014 begrüßt das Team im Severin*s 

Resort & Spa die Gäste mit der Philosophie „Ankommen, 

Durchatmen und Wohlfühlen“. In idyllischer Lage, direkt am 

UNESCO Weltnaturerbe Norddeutsches Wattenmeer, präsentiert 

sich das Resort im Friesenhausstil mit typischen Reetdächern.  

 Eine nordisch inspirierte, elegant-legere Stimmung mit hellen 

Naturtönen und modernem Design zeichnet die 62 Zimmer und 

Suiten, 22 Studios und Appartements sowie die fünf luxuriösen 

Villen aus. Bei der Konzeption des Severin*s Resort & Spa stand der 

Wunsch im Vordergrund, ein Hotel zu gestalten, welches großzügi-

ge Freiräume und Privatsphäre gewährt und zugleich den Gästen 

eine besondere Behaglichkeit bietet. 

 Vielfältige Möglichkeiten zur Entspannung und Entschleunigung 

bietet der 2.000 m2 großer Spa-Bereich, der einen glasüberdachten 

Indoor-Pool, ein orientalisches Hamam, vier Themensaunen, 

Ruheräume sowie eine geschützte Terrasse umfasst. Ein umfang-

reiches Behandlungs- und Kurs-Angebot, ein La Biosthétique Hair 

Spa und eine ganz private Spa-Suite runden den Spa-Genuss ab.

 Die Gastronomie des Resorts zeichnet sich durch Leidenschaft 

für die feine Sylter Küche aus: Gäste können zwischen der exquisi-

ten Flora- und Fauna-Küche im Abendrestaurant Tipken’s by Nils 

Henkel, das mit einem Michelin-Stern ausgezeichnet wurde, und 

dem nordisch angehauchten Restaurant Hoog wählen. Die Severin*s 

Bar mit Kamin und die Smoker’s-Lounge laden zu genussvollen 

Momenten ein, während der Weinkeller für Tastings und exklusive 

Veranstaltungen geöffnet ist. Mit einem klaren Fokus auf Nach-

haltigkeit und seiner regionaler Verbundenheit ist das Severin*s 

Resort & Spa ein fester Bestandteil der Insel geworden und wird 

von Einheimischen und Gästen gleichermaßen geschätzt.
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“for us, our credo ‘casual luxury’ means ‘anything is 
possible, nothing is compulsory’. reliable high quality 

is our top priority. here at Severin*s, we combine  
elegance, natural warmth and attention to detail with 

authentic architecture offering plenty of privacy.” 
 Max Westphal, General Manager

„Unser Credo ‚Lässiger Luxus‘  
bedeutet für uns, ‚Alles darf, nichts 
muss‘. Dabei legen wir höchsten 
Wert auf zuverlässige Qualität. Bei 
uns verbinden sich Eleganz, natür-
liche Herzlichkeit und Liebe zum 
Detail mit einer authentischen 
Architektur, die viel Privatsphäre  
bietet.“ Max Westphal, General Manager

Sommer auf sylt

Etwas versteckt am 
Ende des ehemaligen 
Kapitänsdorfes Keitum 
gelegen, bietet das 
Resort einen exzellen-
ten Rückzugsort, der 
nicht nur mit seiner 
Weitläufigkeit besticht.

Vom newcomer zum jungen

Sylter Klassiker
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for young fooDieS
available year-round in Keitum:  
the exclusive chef’s surprise menu for young 
foodies under 30 in tipken’s by nils henkel.  
the restaurant is known for its creative flora 
and fauna cuisine with seasonal accents. 
the 3-course chef’s surprise menu also  
includes a bottle of water and two glasses of 
wine (0.1 l each) recommended by the chef to 
complement the dishes for €95.00 per person.
> more information online: severins-sylt.de/en

romantiC getaway for two
the landhaus Severin*s morsum Kliff is perfect  
for a short break in an idyllic setting. the light double 
rooms in hamptons style offer spectacular views out 
over the moor or wadden Sea combined with a cosy 
atmosphere of well-being. the package includes  
two overnight stays with country manor breakfast  
and a 4-course meal.  
In the summer months, guests can also look forward  
to a picnic basket and free use of an e-bike for a day, 
including access to the spa at severin*s resort & spa 
in keitum. from €345.00 per person in a double room. 
> more information online: landhaus-severins.de/
aktuelles/detail/romantisch-auf-sylt-zeit-zu-zweit

Summer on Sylt – meeting of the international polo elite
each year, starting with the Julius bär beach polo world Cup in hörnum at pentecost, 
the island of Sylt is set to become the northernmost epicentre of international polo. 
the berenberg german polo masters promises to be five days packed with excitement, 
elegance and top sporting performances, as six international teams battle it out for 
the coveted berenberg trophy. for visitors to Sylt, it is an opportunity to explore the 
fascinating world of polo: there will be more than 140 horses and riders taking part  
in action-packed matches. but the event also offers more than just thrilling sport: 
over 20 exhibitors will be presenting their products and services and there is also live 
entertainment. younger visitors can look forward to a play area and local restaurants 
will be offering culinary highlights. the event offers disabled access, meaning  
everyone can enjoy the opportunity to be part of the experience and marvel at the 
players on horseback chasing down a small ball with mallets. 
> more information online: sylt.de/veranstaltungen/

für JungE gEniEssEr*innEn

ganzjährig in keitum zu entdecken:  
das exklusive überraschungsmenü  

für junge genießer*innen unter  
30 Jahren im tipken’s by nils Henkel.  

das restaurant steht für eine  
einfallsreiche flora- und fauna-küche  

mit jahreszeitlichen akzenten.  
das 3-gang-überraschungsmenü  

beinhaltet für € 95,00 pro person  
eine flasche wasser und sowie  
zwei gläser wein (0,1 l) nach  

empfehlung des Hauses.
> Mehr Info online: severins-sylt.de

romantiscHe Zweisamkeit

Das Landhaus Severin*s Morsum Kliff lädt zu 
einem Kurzurlaub in traumhafter Umgebung ein. 
Die hellen Doppelzimmer im Hamptons-Style  
locken mit Ausblicken auf die Heide oder das 
Wattenmeer und schaffen Wohlfühlambiente. Im 
Paket sind zwei Übernachtungen mit Landhaus-
Frühstück sowie ein 4-Gang-Menü enthalten. 

in den sommermonaten erwartet die Gäste zusätzlich ein Picknick- 
korb sowie die nutzung von e-Bikes für einen tag. inkl. Zugang zum spa  
im Keitumer severin*s resort & spa sylt. ab € 345,00 pro Person  
im doppelzimmer.  > mehr info onl ine:  landhaus-severins.de/ 
aktuelles/detail/romantisch-auf-sylt-zeit-zu-zweit

treffen der internationalen polo-elite

Ab Pfingsten, beginnend mit dem Julius Bär Beach 
Polo World Cup in Hörnum, verwandelt sich Sylt all-
jährlich in das nördlichste Epizentrum des interna-
tionalen Polosports. Die Berenberg German Polo 
Masters versprechen fünf Tage voller Spannung, 
Eleganz und sportlicher Höchstleistungen, wäh- 
rend sechs internationale Teams um die begehrte 
Berenberg Trophy kämpfen. Für Sylt-Gäste eine 
Gelegenheit, in die faszinierende Welt des Polos  
einzutauchen: Über 140 Pferde werden in action-
geladenen Matches für Furore sorgen. Doch das 
Event bietet mehr als nur packenden Sport: Über 20 
Aussteller präsentieren ihre Produkte und Dienst-
leistungen und ein Live-Programm sorgt für zusätz-
liche Unterhaltung. Für die kleinen Gäste gibt es 
einen Spielbereich, während Gastronomie aus Sylter 
Hand für kulinarische Genüsse sorgt. Die Veran-
staltung ist barrierefrei zugänglich, sodass jede*r 
die Möglichkeit hat, Teil des Erlebnisses zu sein und 
zu beobachten, wie die Spieler hoch zu Ross mit 
Schlägern einem kleinen Ball nachjagen.
 > mehr Info online: sylt.de/veranstaltungen/

Sommer auf sylt
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strom, atlantic Hotel sail city

DeSSert Duo – mini ChoColate CaKe & pumpKin Crème brûlée

zwEiErLEi zum dEssErt

Zutaten

Schokoladenküchlein

Zutaten für 10-15 Küchlein,

je nach Größe der Backformen

250 g dunkle Kuvertüre

250 g Butter

250 g Vollei oder 5 ganze Eier Größe M

100 g Eigelb (von weiteren 5 Eiern Größe M) 

125 g Zucker

75 g Mehl

1 EL Backpulver

Salz

Backförmchen

Zubereitung

Schokoladenküchlein:

Kuvertüre und Butter über einem Wasserbad schmelzen, zur Seite stellen.

Vollei (bzw. 5 ganze Eier), 5 Eigelbe und Zucker kalt aufschlagen,

geschmolzene Kuvertüre und Butter unter die Mischung rühren.

Eine Prise Salz dazugeben, Mehl und Backpulver unterheben.

Die Förmchen zu 2/3 füllen, Küchlein im Backofen bei 180 °C ca. 8 Minuten 

(Umluft – Zeit und Einstellung können je nach Ofen variieren) backen.  

Küchlein auf Dessertteller stürzen und z. B. mit einer Kugel Vanilleeis servieren.

Kürbis-Crème Brûlée: 

Den Kürbis dünsten, pürieren und passieren, zur Seite stellen.

Eigelb, Zucker, Sahne und Milch mischen und das Kürbispüree dazugeben.

Mit den Gewürzen abschmecken, abfüllen und für 90 Minuten bei 95 °C  

(Umluft – Zeit und Einstellung können je nach Ofen variieren) im Ofen backen.

Abschließend mit etwas Rohrzucker bestreuen und mit Hilfe eines Gas-/

Flambierbrenners karamellisieren lassen.

ingreDientS

mini chocolate cake
Ingredients for 10–15 cakes,

depending on mould size

250 g dark couverture chocolate

250 g butter

250 g whole egg or 5 whole medium eggs

100 g yolks (from a further 5 medium eggs) 

125 g sugar

75 g flour

1 tbsp. baking powder

salt

small moulds

preparation

mini chocolate cakes:
melt the couverture chocolate and butter together over a bain-marie  

and put to one side.

Beat the whole egg (or 5 whole eggs) and 5 yolks together with the sugar  

without heating and stir into the melted chocolate and butter mixture.

Add a pinch of salt and fold in the flour and baking powder.

fill the moulds full and bake at 180°C for approx. 8 minutes  

(fan oven – time and temperature may vary depending on model). 

Tip the cakes out onto dessert plates and serve with a scoop of vanilla ice cream,  

for example.

pumpkin crème brûlée:
Boil, purée and sieve the pumpkin before setting to one side.

mix together the yolks, sugar, cream and milk, then add to the pumpkin purée.

season with the spices, pour into the moulds and bake at 95°C for 90 minutes  

(fan oven – time and temperature may vary depending on model).

To finish, sprinkle with cane sugar and caramelise the crust using a blowtorch.

 

pumpkin crème brûlée
Ingredients for 9 x 0.15 l portions,

depending on mould size

500 g boiled red kuri squash

8 yolks

300 g cream

200 g milk

240 g (cane) sugar

Nutmeg, cinnamon, cardamom

salt

small moulds
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Kürbis-Crème Brûlée

   Schokoladenküchlein

Kürbis-Crème Brûlée 

Zutaten für 9 Portionen à 0,15 l,

je nach Größe der Auflaufformen

500 g gedünsteter Hokkaido-Kürbis

8 Eigelb

300 g Sahne

200 g Milch

240 g Zucker (Rohrzucker)

Muskat, Zimt, Kardamom

Salz

kleine Auflaufförmchen



eine
prickelnde

15 high X chAmpAgnEr cLub fEstiVAL im AtLAntic hotEL hEidELbErg

the atlantiC hotel heidelberg is inviting  
guests to an extraordinary gourmet event on 15 th 

november 2025 – everything at the first 15 high x 
Champagner Club festival will revolve around the 
world of fine sparkling wines, including highlights 

from the renowned Champagne houses of laurent-
perrier, michel mailliard, De venoge and Duménil, 

among others. Stylish ambiance and first-class 
service will set the scene for an unforgettable 

experience bringing together both connoisseurs 
and Champagne enthusiasts. the event will kick 
off at 5:00 p.m. with an aperitif Champagne and 

finger food, before the Champagne and food  
stations open at 6:00 p.m., with food-pairing 

recommendations available to guests on request. 
in parallel, guests will be treated to spectacular 
performances by international artists including 

some from the wintervarieté heidelberg. the party 
with DJ entertainment will begin at 8:00 p.m.,  

with guests invited to sample a glass of cuvée 
from various Champagne houses selected from  

a special champagne menu at the bar. this event 
is sure to tickle the taste buds of not only dedicated 

Champagne lovers but also anyone interested  
in discovering the world of Champagne and  

enjoying an unforgettable evening high above  
the rooftops of heidelberg. 

Premiere!

im ticket-preis von € 199,00 sind der 
welcome champagner, das anschließende 
tasting, hochwertige foodpairings sowie  
weitere getränke enthalten.  
sie möchten den abend entspannt ausklingen 
lassen, ohne sich um die Heimfahrt zu  
kümmern? mit dem exklusiven promocode 
cHampagner15 erhalten sie während des 
event-wochenendes 15% rabatt auf ihre 
übernachtung – nur für eventgäste.

the ticket price of €199.00 includes the welcome 
Champagne, the subsequent tasting session,  

exquisite food pairings and further drinks.
feel like relaxing and enjoying the evening to the  

fullest without worrying about how to get home?  
the exclusive promotional code Champagner15,  

available only to event guests, offers you a 15%  
discount on your overnight stay on that weekend.

a SparKling

première!

15 high

x 

Champagner Club 

feStival

d 
as ATLANTIC Hotel Heidelberg lädt am 15. November 2025 zu einem außergewöhn-

lichen Genuss-Event ein: Bei dem ersten 15 High X Champagner Club Festival dreht  

sich alles um die Welt feinster Schaumweine, u. a. aus den renommierten Häusern 

Laurent-Perrier, Michel Mailliard, De Venoge und Duménil. Stilvolles Ambiente und  

erstklassiger Service schaffen den Rahmen für ein unvergessliches Erlebnis, das Genießer*innen 

und Champagner-Begeisterte zusammenbringt. Nach dem Einlass um 17.00 Uhr mit einem 

Aperitif-Champagner sowie Fingerfood werden ab 18.00 Uhr die Champagner- und Food-Stationen 

geöffnet und die Gäste auf Wunsch mit Foodpairing-Empfehlungen beraten.    

 Währenddessen begeistern Auftritte von internationalen Künstler*innen u. a. des WinterVarietés 

Heidelberg. Um 20.00 Uhr beginnt die Party mit DJ und es kann an der Bar aus einer speziellen 

Champagner-Karte jeweils eine Cuvée der Champagnerhäuser glasweise bestellt werden. Dieses 

Event ist nicht nur für bekennende Champagner-Fans interessant, sondern auch für diejenigen, 

die die Welt des Champagners entdecken und einen unvergesslichen Abend über den Dächern 

Heidelbergs genießen möchten! 
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Bar

Terrasse

„Champagner ist ein Lebensgefühl und 
zum Teilen da. Mit den Gästen werden 
wir unsere prickelnden Köstlichkeiten 
teilen und sie für einen Tag aus ihrem 
Alltag herausholen – hinein in unsere 
Genuss-Erlebniswelt.“
Corinna Dosch und Rafael Mittmann, Champagner Club

“Champagne is a way of life and meant to be shared.  
we will be sharing our sparkling favourites with the guests and 
allowing them to escape their daily routine for a day – whisked 
away to a world of indulgence and unforgettable experiences!”

Corinna Dosch and Rafael Mittmann, Champagner Club

Tickets online 
erhältlich:



neu erbaute appartements Vereinen freiraum und komfort
Die ATLANTIC Dependance, ein separater, neu erbauter Appartementbereich, nur wenige Schritte vom ATLANTIC Grand 

Hotel Travemünde entfernt, bietet den Gästen stilvolle und moderne Rückzugsorte, ideal für Paare, Familien und alle, die 

Erholung mit größtmöglicher Flexibilität verbinden möchten. Vom gemütlichen Studio bis zum großzügigen Appartement 

Plus mit Balkon ist für jeden Geschmack das Passende dabei.

 Die Appartements sind zwischen 45 und über 73 m² groß, im modernen Design gestaltet und verfügen über separate 

Schlafzimmer, stilvolle Bäder und ausklappbare Schlafsofas – der perfekte Ausgangspunkt für entspannte Tage an der 

Ostsee. Je nach Saison beträgt der Mindestaufenthalt zwei bis vier Nächte. Alle Appartements sind hochwertig mit 

Küchenzeile, WLAN, Smart-TV und Schlafmöglichkeiten für zwei bis vier Personen ausgestattet. Ein besonderer Pluspunkt: 

Gäste genießen kostenfreien Zugang zum großzügigen Sauna- und Wellnessbereich im benachbarten ATLANTIC Grand 

Hotel Travemünde. Wer möchte, kann für noch mehr Komfort im Ostseeurlaub außerdem das Frühstück im Hotel bequem 

dazubuchen. > mehr info online: atlantic-hotels.de/grand-hotel-travemuende/hotelzimmer/appartement

a breaK by the baltiC Sea –
newly built apartmentS Combine 
SpaCe anD Comfort
the atlantiC Dependance, a separate, newly 
built apartment building just a stone’s throw 
from the atlantiC grand hotel travemünde 
offers guests stylish and modern options 
for retreats and is ideal for couples, families 
and anyone wanting to combine rest and  
relaxation with optimal flexibility. from the 
cosy Studio to the spacious apartment plus 
with balcony, there is something to suit all 
tastes.
 the apartments are between 45 and more 
than 73 m 2 in size, are modern in design and 
feature separate bedrooms, stylish bathrooms 
and fold-out sofa beds, making them 
the perfect basis for a relaxing break by the 
baltic Sea. the minimum stay is between two 
and four nights depending on the season. 
all apartments boast high-quality furnishings 
including a kitchenette, wi-fi, a smart tv and 
sleeping possibilities for two to four guests. 
as a special bonus, guests may make use 
of the spacious sauna and spa area at 
the neighbouring atlantiC grand hotel 
travemünde at no extra charge. those eager 
for even more comfort during their holiday 
by the baltic Sea can also book breakfast  
at the hotel.
> more information online: 
atlantic-hotels.de/en/grand-hotel-
travemuende/hotel-rooms/appartements

Auszeit
                         an der ostsee

Travemünde is a holiday destination with a truly 
unique character combining Baltic Sea beaches with 

maritime flair and Hanseatic history. 

Travemünde vereint Ostseestrand, maritimes Flair und hanseatische 
Geschichte zu einem Urlaubsort mit ganz besonderem Charakter. 
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ATLANTIC Dependance Studio Plus

Appartment Plus Wohnbereich Studio Plus
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outDoor leiSure aCtivitieS – CheCK!
Don’t fancy working out indoors? then simply 
slip on your running shoes and explore the areas 
surrounding our hotels! at the atlantiC hotel Sail 
City, airport and universum, you can plan your 
jogging route in advance with a handy jogging map 
or simply take it along with you. the nearby 
Schlachte promenade by the river weser is  
ideal for sporting activities when staying at the 
atlantiC grand hotel bremen, while the atlantiC 
hotel galopprennbahn is located next to a  
spacious circuit, which was formerly a racecourse. 
guests at the atlantiC hotel landgut horn have 
a number of fantastic routes nearby to choose 
from – for example through menke park or 
in the rhododendron-park.

trying out Something new – CheCK!
the tabaKQuartier, just a short walk from  
unique by atlantiC hotels bremen, is home 
to the boulder base bremen bouldering gym. 
bouldering is a sport that almost anyone can do, 
as no previous experience is required. Climbing 
shoes can be rented at the centre and visitors 
are welcome to bring their own food and drinks 
with them or purchase something at the café. 
in addition, if you book two consecutive overnight 
stays, we include a free ticket* to this urban 
climbing paradise. we even have our own mini 
climbing wall in the hotel lobby.
* As of a stay of at least 2 nights at unique 
by ATLANTIC Hotels Bremen, you will receive 
a Boulder Base Bremen day ticket for 
max. 2 people to be used during your stay.

mal was neues 
ausprobieren – cHeck!

im tabakquartier, fußläufig zum unique by atlantic 
Hotels bremen, befindet sich die boulder base bremen. 
bouldern ist ein sport, der beinahe für jede*n geeignet 

ist, denn man benötigt keine Vorkenntnisse. kletter-
schuhe können ausgeliehen und Verpflegung kann mit-

gebracht werden, zusätzlich gibt es einen kleinen 
gastronomiebereich. on top: bei zwei aufeinander- 

folgenden übernachtungen erhalten sie freien eintritt*  
in das urbane kletterparadies. und in der lobby  
des Hotels präsentiert sich sogar eine eigene  

kleine boulderwand.
* tageskarte für die Boulder Base für max. 2 Personen ab einem 

aufenthalt von mindestens 2 nächten im unique by atlantic hotels 
Bremen, einzulösen während der dauer des aufenthalts.

in-houSe fitneSS offeringS  
at our hotelS – CheCK!
many of our hotels and resorts have their own  
state-of-the-art gym equipment and areas, usually 
in combination with relaxation and spa areas. 
participating hotels also offer the option of 
plankpads for your personalised training – please ask 
at reception for more details. at unique by atlantiC 
hotels bremen, use of the eaSyfitneSS gym in the 
neighbouring Die fabriK building complex is already 
included in the price of your overnight stay as stan-
dard. please also feel free to ask at reception for 
local insider tips – we will be happy to tell you where 
you can swim, row or golf nearby.

eigene fitnessangebote  
in den Hotels – cHeck!

Viele unserer Hotels und resorts bieten inhouse 
moderne fitnessgeräte und -bereiche, meist in 
kombination mit ruhe- oder spa-bereichen. in 
teilnehmenden Hotels können sie plankpads für 
ihr individuelles training ausleihen – sprechen 
sie einfach das rezeptionsteam an. im unique by 
atlantic Hotels bremen ist ihr Zugang zum 
sportstudio von easyfitness im benachbarten 
gebäudekomplex die fabrik im übernachtungs-
preis bereits inklusive. fragen sie uns an den 
Hotelrezeptionen auch nach lokalen tipps – wir 
verraten ihnen gerne, wo sie z. b. in der nähe 
schwimmen, rudern oder golfen können.

aktiVZeit draussen – cHeck!

keine lust, drinnen zu sporteln?  
dann heißt es ab in die laufschuhe und  
die umgebung der Hotels erkunden! in den 
atlantic Hotels sail city, airport und 
universum können sie ihre laufstrecke vorab 
mit einer handlichen Joggingmap planen oder 
diese ganz einfach mitnehmen. bei einem 
aufenthalt im atlantic grand Hotel bremen 
bietet sich an, die sportlichen aktivitäten ent-
lang der weser an die schlachte zu verlegen, 
am atlantic Hotel galopprennbahn lockt ein 
großzügiger rundweg um die ehemalige renn-
strecke. wer im atlantic Hotel landgut Horn 
übernachtet, hat gleich mehrere fantastische 
laufstrecken vor der tür, beispielsweise durch 
den menke park oder im rhododendron-park.

sportlich
unterwegs! 

wie man auf  
privaten und beruflichen

reisen fit bleibt 
und den Kopf wieder

frei bekommt

aCtive StayS
are in!

how to Stay fit when  
travelling for buSineSS  

or pleaSure anD  
Clear your minD  

again

Auszeit
                         an der ostsee
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Ein

tAg
... in münchen

inSiDer tip with a view  
first row seats: the roof terrace  

of the louiS hotel. high above 
the rooftops of munich, you can relax 
in style surrounded by urban flair and 
with a spectacular view of the towers 
of munich Cathedral. this is a perfect 

place to enjoy a cup of coffee or 
a glass of wine – or simply to sit back  

and soak in the city in peace.

kunst & kultur
ein idealer ausgangspunkt für den tag ist der 
marienplatz: Hier schlägt das Herz der stadt, und das 
neue rathaus mit seinem berühmten glockenspiel ist 
ein muss für alle besucher*innen. nur einen kurzen 
spaziergang entfernt befindet sich die frauenkirche, 
das unverwechselbare wahrzeichen münchens. die 
gotische kathedrale aus dem 15. Jahrhundert bietet 
nicht nur beeindruckende architektur, sondern auch 
eine spektakuläre aussicht über die stadt von einem 
der beiden türme. ein weiteres Highlight ist das 
deutsche museum, das größte technikmuseum der 
welt. Hier lassen sich interaktive ausstellungen zu 
themen wie luft- und raumfahrt, robotik sowie zu 
musikinstrumenten erleben.

geHeimtipp mit ausblick 
ein echter logenplatz: die dachterrasse 
des louis Hotel. Hoch über den dächern 
münchens lässt es sich stilvoll ent- 
spannen, umgeben von urbanem flair 
und mit blick auf die türme der frauen-
kirche. ein perfekter ort für einen 

kaffee, ein glas wein – oder einfach, 
um die stadt in ruhe auf sich  

wirken zu lassen.

unwinD SurrounDeD by nature
after a morning of cultural adventures, the english 

garden is the perfect place to relax – for locals 
and tourists alike. the green expanse is one of the 

largest inner-city parks in the world and perfect 
for leisurely strolls, cycling or simply enjoying 

bavarian specialities at the Chinese tower.

grüne ausZeit
nach einem Vormittag voller kultur  
lässt es sich im englischen garten gut 
entspannen – das gilt für einheimische 
ebenso wie für gäste. die weitläufige 
anlage zählt zu den größten inner- 
städtischen parks der welt und lädt 
zum spazierengehen, radfahren oder 
einfach zum genießen bayerischer 
köstlichkeiten am chinesischen 
turm ein.

LOU/S Hotel

Neues Rathaus

a Day
...in muniCh

Schloss
Nymphenburg

ca. 7 km
vom LOUIS Hotel

Englischer
Garten

zu Fuß ca. 1,5 km
vom LOUIS Hotel

Viktualienmarkt

Hofbräuhaus

LOUIS Hotel

Altstadt

Residenz

Nationaltheater

Hofgarten
Maximiliansplatz

Alter Botanischer 
Garten

Lenbachplatz

Bayerische Staatsoper
Kunsthalle

Frauenkirche

Neues Rathaus
und Marienplatz

Altes Rathaus

Gärtnerplatz

Deutsches Museum

Isar

art & Culture
the marienplatz is an ideal place to start your day: located right in the heart of the city, it is 

home to the new City hall with its famous glockenspiel (mechanical clock) – a must-see for all 
visitors. Just a short walk away is munich Cathedral, the unmistakeable landmark of the city. 

Dating from the 15th century, this gothic cathedral offers not only impressive architecture but 
also a spectacular view out over the city from one of its two towers. yet another highlight is the 

Deutsches museum: the world’s largest technology museum is home to interactive exhibitions on 
a wide range of topics including aviation and astronautics, robotics and musical instruments.

Englischer Garten



muniCh CuiSine
visitors looking to try typical bavarian fare should 

keep an eye out for these local specialities:

SChweinSbraten
a classic of bavarian tavern cuisine, this roast pork 

with perfect crackling is traditionally served  
with dumplings and coleslaw.

obaZDa
a cheese spread made of soft cheese  

with seasonings and onions. perfect as a snack 
with pretzels and beer, it is also often  

served with fresh radishes.

KÄSSpatZen
Similar to the cheese spätzle (egg noodles) 

originally from the allgäu region, this bavarian 
version is often topped with roasted onions.

apfelKÜCherl
Deep-fried apple rings 

sprinkled with cinnamon and sugar

SÜSSer Senf
Sweet mustard is a great souvenir to take home. 

there are a number of well-known producers in the 
state capital, some still making it artisanally.

müncHner kulinarik

wer gerne typisch bayerisch essen 
möchte, sollte auch nach diesen 
spezialitäten ausschau halten:

scHweinsbraten
klassiker der wirtshausküche mit  
perfekter kruste, traditionell serviert  
mit knödeln und krautsalat

obaZda
ein käseaufstrich aus weichkäse mit 
gewürzen und Zwiebeln. passt als 
Zwischenmahlzeit perfekt zu brezn und 
bier, gerne begleitet von radi (rettich).

kässpatZen
ähnlich den käsespätzle, original  
aus dem allgäu, oft mit röstzwiebeln 
garniert

apfelkücHerl
frittierte apfelringe, die mit Zimt  
und Zucker bestreut sind

süsser senf
ein schönes mitbringsel für dahoam.  
in der landeshauptstadt gibt es gleich 
mehrere angesehene Hersteller,  
die teils noch handwerklich fertigen.

Shopping & Strolling
in the afternoon, the spacious park surrounding nymphenburg palace is 

ideal for a relaxing wander. the viktualienmarkt is a traditional food 
market with stalls and pavilions offering a wide variety of regional and 

exotic delicacies. it is also home to the louiS hotel.

sHoppen & flanieren
am nachmittag lädt die großzügige anlage rund  
um das schloss nymphenburg zum flanieren ein.  
der Viktualienmarkt ist ein traditionsreicher 
lebensmittelmarkt mit ständen und pavillons und  
bietet eine große auswahl regionaler sowie exotischer 
köstlichkeiten. in direkter nachbarschaft befindet  
sich das louis Hotel münchen.

evening entertainment
the gärtnerplatzviertel with its trendy bars and cosy cafés is the ideal place to 

finish off the day in style with a cocktail or a glass of wine in a relaxed atmosphere. 
those still thirsty for a little more culture can also visit the bavarian State opera, 

which offers an impressive programme of opera, ballet and concerts.

Bayerische Staatsoper

Viktualienmarkt

abendunterHaltung
im gärtnerplatzviertel mit seinen trendigen bars  
und gemütlichen cafés kann man den tag bei  
einem cocktail oder einem glas wein in entspannter 
atmosphäre ausklingen lassen. wen es nach (noch) 
mehr kultur dürstet, besucht die bayerische staats-
oper – hier wird ein beeindruckendes programm  
aus oper, ballett und konzerten geboten.
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Das Hofbräuhaus:  
Heimat von rustikalen 
Schmankerln, zünftiger  
Musik und gastfreundlicher 
Geselligkeit.

the hofbräuhaus is home to hearty specialities, 
lively music and warm bavarian hospitality.



2 SÜDTIROLER ABEND  15.11.2025

ALMHüTTE, HOfGARTEN ATLANTIC GRAND HOTEL BREMEN

ein unvergesslicher abend in der gemütlichen atmosphäre 
der atlantic almhütte verzaubert mit den authentischen 
aromen südtirols. Genießen sie einen aperitif, bevor sie sich 
durch ein köstliches Buffet mit einer vielfalt an vorspeisen, 
hauptgerichten und desserts schlemmen. Preis: € 69,00 
pro Person inkl. aperitif, mit übernachtung € 165,00  
pro Person im superior doppelzimmer inkl . frühstück.

South tyrolean evening  An unforgettable evening in the cosy 

atmosphere of the ATLANTIC Alpine hut is set to enchant guests 

with the authentic flavours of south Tyrol. enjoy an aperitif before 

indulging in a delicious buffet featuring a variety of starters,  

main courses and desserts. price: € 69.00 per person incl. aperitif, 

south Tyrolean evening with overnight stay € 165.00 per person 

in a superior double room incl. breakfast

1 ESSEN LIGHT FESTIVAL 2025 02.–12.10.2025

ESSEN

das essen light festival ist ein magisches erlebnis mit  
einzigartigen lichtinstallationen, die die stadt zum strahlen 
bringen. Bereits zum 10. mal werden unterschiedliche spiel-
orte lichtshows, videomappings, Projektionen und installa-
tionen von (inter-) nationalen Künstler*innen bieten. essen 
ist damit teil des imaGine Peace-Projekts, einer Zusammen- 
arbeit zur förderung von kultureller vielfalt, frieden und 
nachhaltigkeit in europa.

the essen light festival  is a magical event featuring unique light 

installations that make the city shine. for the 10 th year in a row, a 

variety of locations will host light shows, video mappings, projections 

and installations created by (inter-) national artists. With its  

festival, essen is part of the ImAgINe peACe project, a collaboration 

promoting cultural diversity, peace and sustainability in europe.
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3 KLETTERWALD noch bis/until 02.11.2025

KURpARK CALvARIENBERG, TRAvEMüNDE

auf über 450 metern länge mit insgesamt fünf Parcours 
warten spannende abenteuer auf die Kletternden. es geht 
über luftige seilbahnen und hindernisse aus holz bis zum 
spektakulären Base Jump in 11 metern höhe. ein ereignis 
für Groß und Klein, bei dem alle aktiv werden. Geöffnet täg-
lich 10.00–20.00 uhr, anmeldung erforderlich, eintritt pro 
Person ab € 10,00 für Kinder, ab € 16,00 für erwachsene.

high ropes Course  exciting adventures await climbers at the 

complex spanning more than 450 metres and featuring five rope 

courses. Traverse ropeways high up in the air and navigate wooden 

obstacles before daring to make a spectacular base jump from a 

height of 11 metres. It’s a thrilling experience for young and old 

alike, where everyone can get active. Open daily from 10:00 a.m.  

to 8:00 p.m., reservation required, prices from €10.00 per child 

and €16.00 per adult.

4  DRACHENFEST  20. und 21.09.2025

BRASILIEN, SCHöNBERG / OSTSEE

drachen über Brasilien! im herbst fliegen die riesigen 
showdrachen direkt vor der malerischen ostseekulisse und 
sorgen bei Groß und Klein für Begeisterung. neben den 
Profis sind auch die Besucher*innen eingeladen, eigene 
drachen auf dem freiflugplatz durch die luft sausen zu  
lassen. für weitere aktivitäten an der frischen luft, speise-  
und Getränkeangebote ist beim drachenflugwochenende bei 
Kiel ebenfalls gesorgt. eintritt frei.

Kite-flying festival  kites over Brasilien! In autumn, the giant 

show kites will be taking to the skies against the picturesque  

backdrop of the Baltic sea to the delight of young and old alike. 

Alongside the professionals, visitors are also invited to let their 

own kites soar through the air at the public flying field. Other  

outdoor activities and catering will also be available on the  

kite-flying weekend near kiel. free entry.

5 LAUFTOUR termine in 2025

HEIDELBERG

so lässt sich heidelberg sportlich und umweltbewusst auf 
einer geführten tour neu „erlaufen“: sehenswürdigkeiten, 
lokale eindrücke, funfacts und Geheimtipps werden den 
laufenden auf den running city tours präsentiert. möglich 
sind exklusive private touren sowie „öffentliche“ Gruppen-
touren. anmeldung erforderlich, ab € 25,00 pro Person, 
dauer 1–2 stunden, verschiedene routen und längen, be-
grenzte teilnehmendenzahl.

running tour  Lace up your running shoes to (re)discover 

Heidelberg in an active and environmentally conscious way: the 

running City Tours let you take in the sights as your guide shares 

local impressions, fun facts and insider tips while jogging through 

the city. There are exclusive private tours as well as “public” group 

tours available. reservation required, from € 25.00 per person, 

duration 1–2 hours, different routes and lengths, limited group size.

1
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alle angebote auf anfrage und nach Verfügbarkeit.
All offers upon request and according to availability.

Eine Führerscheinpflicht für Sportboote gibt es fast 
überall in Europa. Auf Binnenwasserstraßen und 
Kanälen wird dafür der Sportbootführerschein 
Binnen, in küstennahen Gewässern der Sportboot-
führerschein See vorausgesetzt.

Als anerkannte Ausbildungsstätte mit über 70-jähriger 
Erfahrung begleiten wir Sie zur amtlichen Führer-
scheinprüfung. Lernen Sie die Theorie bequem von 
zuhause in unseren Online-Kursen und verbinden  
die praktische Ausbildung und Prüfung mit einem 
Kurzurlaub im ATLANTIC Hotel Münster.

KOMBIKURS  
SBF BINNEN UND SEE 
695,– €
inkl. Theorie und Praxis exkl.  
Lehrmaterial und Prüfungsgebühren

Termine auf overschmidt.de

Unsere weiteren 
Angebote für Sie:

YACHTSCHULE OVERSCHMIDT GbR  
 Annette-Allee 1  |  48149 Münster 

Fit für den  
Wassersporturlaub!

/  MOTO R BOOTF Ü H R E RSCH E I N
 KOMBIKURS FÜR BINNEN UND SEE
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7 SAIL BREMERHAVEN 13.–17.08.2025

HAvENWELTEN, BREMERHAvEN

Bis zu 1,2 mio. menschen besuchen diese maritime Großveranstaltung, die alle 
fünf Jahre in der seestadt stattfindet. während der fünf festtage dreht sich alles 
um bis zu 250 drei- und viermaster, Barken und vollschiffe aus aller welt, Genuss 
und aktivitäten für die ganze familie. für open-air-Konzerte werden u.a. die  
no angels, Johannes oerding und ronan Keating erwartet – und vor dem atlantic 
hotel sail city ist eine outdoor-Bar geplant.

this large-scale maritime event  is held every five years in the city by the sea and attracts 

up to 1.2 million visitors. everything during the event’s five days revolves around up to 250 

three- and four-masters, barques and full-rigged ships from all over the world, culinary 

treats and activities for the whole family. No Angels, Johannes Oerding and ronan keating 

will be playing open-air concerts – and the ATLANTIC Hotel sail City plans to set up a  

temporary bar in front of the hotel.

6 TIERISCHE BEGEGNUNGEN   termine Jul. – sept.

DüySENHOf, MORSUM AUf SyLT

ein ort für menschen und tiere: die dr. axe-stiftung hat ein 
ehemals landwirtschaftlich genutztes anwesen gepachtet 
und einen lebens- und Gnadenhof aufgebaut. das angebot 
richtet sich an Kinder (5–10 J.) mit Begleitperson. Pro Be- 
gleitung mehrere Kinder möglich, teilnahme kostenlos, 
anzahl begrenzt. wetterfeste Kleidung und robuste schuhe 
empfohlen. anmeldung erforderlich, online buchbar.

animal encounters  A place for people and animals: the Dr. Axe-

stiftung foundation has leased a property formerly used for  

agriculture and transformed it into an animal sanctuary. The  

offering is intended for children aged 5–10 years, who must be 

accompanied by an adult. One adult may accompany multiple  

children. free entry, limited group size. Weatherproof clothing and 

sturdy shoes recommended. registration required, bookable online.

6
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14 Places & PeoPle

Die Hotellerie der Zukunft wird ein Zusammenspiel 
sein aus digitalen Helfern, menschlicher Wärme und 

der Bereitschaft, sich weiterzuentwickeln – stets  
mit dem Ziel, den Aufenthalt so angenehm,  

effizient und persönlich wie möglich zu gestalten.

the hotel industry of the future will be a combination of digital 
assistants, a personal touch and the willingness to evolve, 

with the constant goal of making guests’ stays as comfortable, 
efficient and personal as possible.
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artifiCial intelligenCe in the hotel inDuStry –

hoSpitality meetS the future

KünstLichE intELLigEnz in dEr hotELLEriE

gastfreundschaft

digitale
alltagsHelfer

ebenso wie viele andere branchen  
befindet sich auch die Hotellerie im wandel: 
neben stilvollem ambiente und persönlichem 
service gewinnen digitale lösungen zuneh-
mend an bedeutung – besonders dann, wenn 
sie den aufenthalt vereinfachen, abläufe 
beschleunigen und raum für noch mehr  
individuelle betreuung schaffen.

Digital aSSiStantS
like many other sectors, the hotel industry  

is also evolving: alongside a stylish ambience and  
personal service, digital solutions are increasingly  

gaining importance – especially when they simplify  
the stay, speed up processes and create space  

for even more customised service.

neue möglicHkeiten  
der personalisierung

in der nahen Zukunft könnten systeme noch 
spezieller auf die gäste eingehen: durch 
intelligente Zimmer, die sich auf persönliche 
Vorlieben einstellen, durch empfehlungen, die 
sich aus bisherigen aufenthalten ergeben – 
oder sogar durch eine ki, die stimmungen 
erkennt und individuell darauf eingeht.

tecHnik,  
die im Hintergrund wirkt

schon heute kommen ki-systeme in vielen 
Hotels weltweit zum einsatz: chatbots beant-
worten fragen, check-in-terminals ersparen 
das warten, eine intelligente software plant 
die Zimmerbelegung und unterstützt bei der 
preisgestaltung. digitale concierge-systeme 
können individuelle empfehlungen für den 
aufenthalt geben. Vieles läuft im Hintergrund 
ab – für gäste höchstens spürbar durch 
optimierte und schnellere abläufe.

teChnology behinD the SCeneS 
ai systems are already in use at many hotels all over 

the world: chatbots answer questions, check-in terminals 
reduce waiting times and smart software assigns rooms 

and helps with pricing. Digital concierge systems can 
offer customised recommendations for the stay.  

many processes run behind the scenes – guests notice 
optimised and faster processes at the most.

Hinter den kulissen:  
effiZienZ und nacHHaltigkeit

internen abläufen eröffnet ki ebenfalls neue 
potenziale – etwa bei der wartung, in der 
energieplanung oder im lager. sie hilft dabei, 
ressourcen noch bewusster einzusetzen und 
prozesse gezielter zu steuern – ein wachsen-
des thema auch in puncto nachhaltigkeit.

einsatZ mit  
fingerspitZengefüHl

künstliche intelligenz in der Hotellerie  
soll nicht ersetzen, sondern entlasten.  
sie schafft raum für echte begegnungen, 
persönliche beratung und individuelle 
aufmerksamkeit – werte, die in den  
atlantic Hotels auch zukünftig stets  
im mittelpunkt stehen.

new opportunitieS  
for perSonaliSation

in the not-too-distant future, systems could cater  
to guests even more specifically: for example  

with smart rooms adapting to personal preferences,  
recommendations based on previous stays  

or even ai that recognises moods and responds  
to them individually.

behinD the SCeneS:  
effiCienCy anD SuStainability

ai also opens up new potential for in-house 
operations, for example as regards maintenance,  

energy planning and inventory management,  
making it possible to use resources more 

consciously and control processes more precisely –  
a growing topic including from 

a sustainability perspective.

Careful
utiliSation

artificial intelligence should not replace staff  
in the hotel industry but rather aid them  

with their duties. it creates space for genuine 
interactions, personal advice and individual  
attention – values that will remain in focus  

at atlantiC hotels in the future too.

ki bei atlantic Hotels:
ein blick in die Zukunft

auch bei den atlantic Hotels wird der einsatz 
von künstlicher intelligenz künftig eine unter-
stützende rolle im serviceerlebnis spielen – 
etwa in form des digitalen chatbots aVa 
(„atlantic Hotels Virtual assistant“).  
aVa wird informationen rund um die uhr 
bereitstellen können – stets als ergänzung 
zum persönlichen kontakt.

ai at atlantiC hotelS: 
a glimpSe into the future

artificial intelligence will also be supporting the service 
experience at atlantiC hotels in the future in the form of 
the digital chatbot ava (atlantiC hotels virtual assistant). 
ava will be able to provide information around the clock – 

always as a supplement to personal assistance.

trifft Zukunft

Mehr Info online:



Around the New Harbour in Bremerhaven, 

five businesses have formed a partnership 

under the umbrella brand HARBOUR’S 

FINEST to make events in the town truly 

special. The cooperation between the 

Klimahaus® Bremerhaven, the German 

Emigration Centre, the ATLANTIC Hotel Sail 

City, the im-jaich Boardinghouse and the 

THE LIBERTY Hotel offers ideal conditions 

for successful major events and exclusive 

accompanying programmes. All five venues 

are situated directly at the Weser dyke 

within walking distance of each other.

 The Conference Center at the ATLANTIC 

Hotel Sail City can host conferences and 

seminars with up to 550 participants.  

The architecturally impressive partner 

hotels with their 300 stylishly decorated 

rooms and first-class gastronomy  

offerings cater to every taste. HARBOUR’S 

FINEST is a network that truly works:  

a single contact partner for all questions 

relating to a successful event and genuine 

experiences thanks to customised 

accompanying programmes. Whether at  

a reception at the quay of an emigration 

ship, on a culinary adventure along 

the 8 th meridian east at the Klimahaus® 

Bremerhaven or at an event with  

breathtaking views from the Captain’s 

Lounge on the 19 thfloor of the ATLANTIC 

Hotel Sail City, knowledge is communicated 

professionally and the distances are short 

and coordination straightforward in the 

Havenwelten. Plus, everything is good for 

the climate in every way. The HARBOUR’S 

FINEST partners have won awards and 

been certified for their long-term  

dedication to sustainable practices. 

Weit mehr als Fisch: Bremerhaven hat sich auch 
zu einem spannenden und inspirierenden Ort für 
den Berufsstart entwickelt.

Far more than just fish: Bremerhaven has also evolved  
into an exciting and inspiring place to start your career.

Der  
Ozean
unD wir

SchiffSwelten 

Die neue  
DauerauSStellunG
in Bremerhaven

www.dsm.museum

Foto: awi / E. Horvath

r und um den Neuen Hafen  haben  

sich unter der Dachmarke HARBOUR’S 

FINEST fünf Partnerbetriebe zusammen-

geschlossen, um Events in Bremerhaven 

zu etwas ganz Besonderem zu machen. Die 

Kooperation vom Klimahaus® Bremerhaven und 

dem Deutschen Auswandererhaus mit dem 

ATLANTIC Hotel Sail City, dem im-jaich Boar-

dinghouse sowie dem The LIBERTY Hotel bietet 

beste Voraussetzungen für gelungene Großveran-

staltungen und exklusive Rahmenprogramme. 

Alle Locations liegen direkt am Weserdeich fuß-

läufig zueinander. 

 Das Conference Center im ATLANTIC Hotel 

Sail City ermöglicht Tagungen und Konferenzen 

mit bis zu 550 Personen. In den architektonisch 

anspruchsvollen Partner-Hotels bieten 300 stil-

volle Zimmer mit erstklassiger Gastronomie  

für jeden Geschmack das Passende. Dabei ist 

HARBOUR’S FINEST ein Netzwerk, das funktio-

niert: eine Ansprechperson für alle Fragen rund 

um erfolgreiche Events und echte Erlebnisse bei 

individuellen Rahmenprogrammen. Ob Empfang 

an der Kaje eines Auswandererschiffes, eine kuli-

narische Reise entlang des achten Längengrades 

im Klimahaus® Bremerhaven oder Events mit 

atemberaubender Aussicht aus der Captain’s 

Lounge im 19. Stock des ATLANTIC Hotel Sail 

City: Wissen wird professionell geteilt und in den 

Havenwelten sind die Wege kurz und Absprachen 

unkompliziert. All das ist in jeder Hinsicht gut 

fürs Klima. Die Kooperationspartner*innen von 

HARBOUR’S FINEST sind preisgekrönt und für 

ihre langjährigen Nachhaltigkeitsmaßnahmen 

zertifiziert. 
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a shipshape team: the members of the cooperation 
setting sail together in bremerhaven

Ein seefestes Team: Die Akteur*innen 
der Kooperation auf gemeinsamem 
Törn in Bremerhaven
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hArbour’s finest
mAritimE mEEtings in brEmErhAVEn

ANZeiGe

Mehr Info online:



Data privacy: Dear readers, the ATLANTIC Hotels save and process personal data and  
earmark it for self-promotion in line with data privacy laws. Due to this data storage, you 

receive our magazine for your information. If you do not wish to receive “törn” or do not agree 
with your personal data being saved, you may revoke your consent at any time in writing by 
sending an e-mail to info@atlantic-hotels.de or verbally by calling +49 (0)421 944888-0.

Datenschutz  Data privacy
Liebe Leser*innen, personenbezogene Daten werden bei den  
ATLANTIC Hotels gemäß Datenschutzgesetz gespeichert, verarbeitet und 
zweckgebunden für Eigenwerbung genutzt. Aufgrund dieser Speicherung 
erhalten Sie unsere Zeitung zur Information. Sollten Sie die „törn“ nicht er-
halten wollen oder der Speicherung Ihrer personenbezogenen Daten nicht 
zustimmen, können Sie Ihr Einverständnis jederzeit schriftlich per E-Mail  
an info@atlantic-hotels.de oder mündlich unter Telefon +49 (0)421 944888-0 
widerrufen.
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ErnEutE AuszEichnungEn für häusEr in dEr AtLAntic hotELgruppE

Shining exampleS – new honourS for memberS of the atlantiC hotelS group

b ei den „101 besten Hotels: Schweiz, Österreich, Südtirol 

und Deutschland 2024“ wurde das Severin*s Resort & 

Spa Sylt für seine herausragenden Leistungen im 

Bereich Wellness und Gastfreundschaft mehrfach aus-

gezeichnet. Besonders hervorzuheben ist der erste Platz in der 

Kategorie „Luxury Spa & Health Resorts“, der das exzellente Well-

ness- und Erholungskonzept des Hauses würdigt. Darüber hinaus 

belegte das Resort den siebten Platz unter den besten Hotels 

Deutschlands. 

 Ebenfalls auf der Liste der Besten in Deutschland: das direkt an 

der Strandpromenade gelegene ATLANTIC Grand Hotel Travemünde.

Kürzlich wurde dort die ATLANTIC Dependance eröffnet – mehr 

lesen Sie im Bericht auf S. 8.

 Anfang 2025 wurde der Tourismus-Award „Goldenes Leucht-

feuer“ verliehen. Der Preis honoriert Projekte, die innovative und 

nachhaltige Ideen im Tourismus der niedersächsischen Nordsee-

region fördern. Das für den Jurypreis nominierte ATLANTIC Hotel 

Sail City gehörte zu den drei Finalisten mit dem Projekt „Info-

Dinner RESTEESSEN“. Die in enger Zusammenarbeit mit Küchenchef 

Dominik Flettner erarbeitete Veranstaltung informiert über Lebens-

mittelverschwendung und nachhaltigen Konsum mit dem Ziel, das 

Bewusstsein zu fördern und Ressourcen zu schonen. Gewürdigt 

wurden auch Innovation und gesellschaftliche Relevanz: Das Hotel 

überzeugte durch die gelungene Verbindung von Gastronomie und 

Bildung. 

The Severin*s Resort & Spa Sylt was honoured multiple times for its exceptional 

performance in the fields of wellness and hospitality at the “101 Best Hotels: 

Switzerland, Austria, South Tyrol and Germany 2024” awards. Particularly  

worthy of note was its first place in the “Luxury Spa & Health Resorts” category, 

recognition of the hotel’s excellent spa and relaxation concept. In addition,  

the resort was also ranked seventh among the best hotels in Germany. 

 The ATLANTIC Grand Hotel Travemünde, located directly on the beach  

promenade, also made it onto the list of the best in Germany. We opened  

the ATLANTIC Dependance there recently – please check out the article  

on page 8 for more details.

 The Goldenes Leuchtfeuer (Golden Beacon) trophy was awarded at the 

beginning of 2025. It honours projects promoting innovative and sustainable 

ideas in tourism in the North Sea coastal region of Lower Saxony. The ATLANTIC 

Hotel Sail City was nominated for the jury prize and ranked among the top 

three finalists with its RESTEESSEN themed dinner project. Developed in close 

cooperation with head chef Dominik Flettner, the event offers guests information 

on food waste and sustainable consumption with the aim of raising awareness 

and saving resources. Its innovation and social relevance were also praised:  

the hotel impressed with its successful fusion of gastronomy and education.

Wellnessbereich im Severin*s Resort & Spa Sylt: Das Hotel  
verbindet Luxus mit einer herzlichen Atmosphäre, was es  
zu einem idealen Ort für Erholung am Wattenmeer macht. 

Nominierung beim  
„Goldenen Leuchtfeuer“: 
ATLANTIC Hotel Sail City 

The spa area at Severin*s Resort & Spa Sylt: the hotel combines luxury with a cosy atmosphere, 
making it the ideal place for a relaxing break by the Wadden Sea.

Nominee: ATLANTIC Hotel Sail City

 leuchtende 
Vorbilder


